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Lieferseholn-pr,
3 Delvery Nota No,
Bordereau cs lhvaalson
19423303
4 Llelerdabim /Dala of Delveny? Dalo de hialsan
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KACO GmbH + Co. KG, 10, 74912 Kirchard|
M A GN A PT S.P. A. 8 Rachnuegentinvoice-NoJFocturs N®
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datom ¢ Date of Involica J de 12 faciure
ViA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kundsr-He/ Clort No. / Clant N°
ITALIEN 440125
Supplierio,
81000536 “.(366'»\'1
10 thre Zolchen 11 lhre Bastel-Nt/Datum - Zusstzdatan dos Bestaliers 12 Unsamﬁhl 13 Hausnut 14 Unser Aufrags-NI.
Your 7ef, Your order Nofdalg - Cther clien! referancas pargment Phona Qur Drder No.
Youe ref. Votre commanda N*Jdata - Aurtres 1tarencas, N' sonion T8l Motre commands N*
432 550003874301 VKV 2019/294190
10 Versandari 20 hel untrel |21 Vompackungsart 22 Varzandzeichen 2 Goaamigawichi kg 24
Means of lranzport (13 Moans of packaging Transparl rofaranca Welght kg
Mods daxpidton lranco Moda d'smbatlage Rel. Tapddiian Pout's kg
bt FI3 i R—
by forwarder X see below 85693, 85694 graze 192,00 125, 60 et
Tiel
25 Versandanschiit 25 Abladesielin
Address of consinee Ao, ocation
Agisse 0u destnatsvo Ll da livralzon
MAGNA PT S.P.A, PLANT MCDUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNC BA 14248
ITALIEN
14 28 Sachnummar 2 ¢ / Dagctigtion ! Désignatk 30 Menge 3 HE
Pos Idantifeation No. 21 Vempackungsen® / Typa of Packing / Typa dcmbalage oy, Unit
Igsntifcation N™ Oia, Unié
1 9005069760 92907201 8.600,00 pieces
Zas: 01
. DESE 50x60x8 R02201
N. 258T.: 10.10.18 FPM75616F
Packmittel pes. £ill quant
HALBEEURQ Getrag Halbe Euro-Palette 2 4.800,00
AB06 Getrag Abdeckplatte ABO6 2
3215 Getrag KLT 32153 80 120,00
KUE! 1R
A ] ME+2 AGEL 3.
ClETAZIONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Imbalfaggio:
Quanpits Imballi:
Confprmidg alle schege d'ifnballo:
Datajcontriflo;
Firma “ ? \Q
rﬁu.!-m-;ug kel [ o ::Mwﬂhnadcm);mdmhmmbﬂnnllms.ﬁmlwmm Labwalsen et & par Qébralan; ey

Vesinbarunyg
Avgematnen Gazchifebodingungen BiaTen wif thsn aul \Mnuhg-mohsdm

form a1z Yarfiqug. Sia sind wuch varhigaar.

hnhnummutlb-mmrwwmnn-rn W50 s/allably en qur

Yorwailung/Adminlstration
Inctysinastrals 19, D-74912 Kirchak
Phona +48 (0) 7265/8130-0

Fax +40 (0) 72891301285
Kermmandiigesa Stz Kirchargl, F

hamenagy waw kaco e ogalement disponble sur ol page docceull wwwkscs.ds

B-nnkerl i Bunkar:l Banquen

BW-BomK /L Wi

IBAH:DETSE00501010002351441

BIC—G;dn : BOLADESTS00
HAS

aliende O rin Halrrleh undg Bach + Co, GmbH Sitz Kitcharet, Regislargarichl HAB 572

kschatt, i
Gaschatiailihrer: Blol-Witina. {FH1 Jahannes Helmis, Dicl.tna Hiohard Onchanh * L83, ir.-Nr. DE 145801 743 * Finanzam Heltronn Stedar-Hr. R5214/75000
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_Transport Order

Mittente

N° partita IVA
Sender

VAT-ID-No.

KACO GMBH + CO. KG

INDUSTRIESTR.
D-74912 KIRCHARDT

Data f Date

Q9-5EP~2019

H”’

S

INIAIATENR

Indirizza del luogo di carico (di ritiro)
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

INJ-ELC-0254278

Condizioni di traspartofDelivery terms

Indirizzo terminale
Terminal address

. _ fangdan, Mfarofdbia | HHI, FREIGHT GMBH
Destinatario N® partita [VA HEILB RDNN
Consignee VAT-1D-No. ':l sdoganatn D Eug Esg;elgdanaw
et d:m ;| LEIMENGRURE 9
[l ma | D~74613 OEHRINGEN
MAGNA PT 8.FP.A., FLANT MODUGNO [jﬁﬂﬁu[]mwmmsTel:+49 7941 388 O
i Faxi+49 7941 988 319
VIR DEI CICLAMINI & others
I-70026 bMODUGND EXW
Azﬂcurazilone compI?memare Numero di dossier
Indirizzo di consegna della merce A l:;ma transpurt":suran:a {glal' @FE?@%D‘:,EB Seg
Delivery address I:] s o
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Carrency Value for Insurance
e Mo | IMP—-INW-E26504
Terminal di arivo Numero telefonico
Bestination terminal Contact tal,
ARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity , .| Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
FARTS S04.0
4 | PLE |PARTS
- 7
EX WORKS ety | ekl
o , - o . 1.630 4 O 00 504, 00 504. O

Rlchieste particolari / Special consignments

Istruzioni particofar / Spacial instructions
IMP-INW-G2E504 TEL.:z
PATRICIA MARGUES

O7266. 913012 43 ANSPRECHP:

TIIVHH

Allegati / Enclosures

KOO TR

?-n B e e N S e i

Note

Ritiro dal mittente
Collection at sender

Consegna al destinataric
Delivery to consignee

IMPORTANT kit
According to CMR, transport damagas have to be ote

upon delzvery of the consignment. Damages not visibie

&%&&F?ﬁﬁmm“

S W B IS [ dimbro. &‘f’hﬁa‘dél—*mﬁm@ Tals

LT SRR AT A)

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Data/ Date Data / Date wiiting 1o the responsible EURQCONNECT terminal within 7 days after deltvery.
Orario f Time Orario / Time ﬁ% 2[]19
Firma dell’autista / Driver's signature | Firma del destinatario Neme di chi firma in stampatello v 3 g
Consignee's signature Consignee’s name in block letters Rlce Lﬁ.ﬂ
o 4 xn
verifica Lalifa e ita
o

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).




